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MTT-020 : TRANSLATION PROCESS

Time : 2 hours Maximum Marks : 50

Note: Attempt five questions in all. Question no. 9 is

compulsory. All questions carry equal marks.

Answer Q. nos. 1 to 8 in 450 words each and short

notes of Q. no. 9 in about 250 words each.

1. Critically examine the translation process as
propounded by Bathgate.

2. Discuss different types of translations on the

basis of medium.

3. Describe the limitations of translation relating

to socio-cultural contexts.

4. Give a detailed account of ‘Conceptual revision in
the process of vetting’.

5. Elucidate ‘Decoding’ stage in the process of
interpretation.
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6. What do you mean by ‘Adaptation’ ? What is the

difference between translation and adaptation ? 10
7. Examine the role of translation in ‘dubbing’. 10
8. Discuss the types of translators in the context of

computer-translation technology. 10
9. Write short notes on any two of the following in

about 250 words each : 2x5=10

(a) Indirect Translation

(b) Translation review and Translation
evaluation

(¢) Summary Translation

(d) Internet and Machine translation
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